
solar solar

Bedienungsanleitung LMSP02NC

1.   Solarlicht für aussen. 
2.   Solarlicht nicht in der Verpackung betreiben. 
3.   Lämpchen nicht austauschbar. 
4.   Batteriebetrieben.
5.    Lade- und Leuchtzeit kann je nach Stärke der Sonneneinstrahlung variieren. 
6.    Dieses Solarlicht ist kein Spielzeug. Bitte für Kinder unzugänglich anbringen.
7.   Solarlicht niemals in Kombination mit einer Kerze benützen!
8.   Ausser Reichweite von Tieren betreiben. 
9.   On-/Off Schalter für Erstaktivierung betätigen. 
10.  On-/Off Schalter einmal drücken für volle Leuchtstärke / zweimal drücken für  

gedämmte Leuchtstärke.
11.  Nach der Aktivierung leuchtet das Objekt automatisch bei Dunkelheit und lädt  

sich bei Sonneneinstrahlung auf.

 
Verletzungsgefahr
Fehlerhafte Benutzung von Akkus kann zu Verletzungen und Beschädigungen führen. 
Verletzungsgefahr durch Feuer, Explosionen oder undichte Stellen! Nicht zerlegen,  
zerdrücken, Feuer oder heissen Temperaturen aussetzen. Solarmodul niemals als 
Deckel einer Laterne zusammen mit einer Kerze benützen.

Entsorgung
Dieses Produkt darf am Ende seiner Lebensdauer nicht in den normalen Haushalts-
abfall entsorgt werden, sondern muss an einem Sammelpunkt für das Recycling von 
elektrischen Geräten abgegeben werden.

 

Operating manual LMSP02NC

1.   Solar light for outdoor use. 
2.   Do not operate the light in its packaging. 
3.   Bulb is not replaceable. 
4.   Battery operated. 
5.   Charging and lighting time may vary depending on the intensity of the sunlight. 
6.   This solar light is not a toy. Please keep it out of the reach of children. 
7.   Never use solar light in combination with a candle!
8.   Operate out of the reach of animals and children. 
9.   On/Off switch for initial activation. 
10.  Press on/off once for full luminous intensity. Press on/off twice for dimmed  

luminosity.
11.  Once activated, the light automatically switches on in the dark and recharges  

in the sunlight. 

 

Risk of injury
Incorrect use of rechargeable batteries can lead to injuries and damage. Risk of injury 
due to fire, explosion or leakage! Do not disassemble, crush, expose to fire or hot 
temperatures. Never use the solar module as the lid of a lantern together with a 
candle.

Disposal 
Do not dispose this item to normal carbage. Please bring it back for recycling.

 



solar solar

lstruzioni per l‘uso LMSP02NC

1.  Luce solare estemo. 
2.  Non azionare la luce nella confezione. 
3.  Lampadina non intercambiabile. 
4.  Alimentazione a batteria. 
5.   ll tempo di ricarica e il tempo di illuminazione può variare a seconda dell‘intensità 

della luce solare.
6.  Questa luce solare non è un giocattolo. Tenere lontano dalla portata dei bambini. 
7.  Non utilizzare mai la luce solare in combinazione con una candela!
8.  Tenere lontano dalla portata degli animali. 
9.  lnterrutore On/Off per attivazione iniziale. 
10.   Premere una volta per la massima luminosità / premere due volte per la  

luminosità attenuata.  
11.   Appena è attivata, la lampada si illumina automaticamente al buio e si ricarica  

con la luce del sole.        

 

Rischio di lesioni
L‘uso improprio delle batterie può causare lesioni e danni. Pericolo di lesioni dovute  
a incendi, esplosioni o perdite! Non smontare, schiacciare, esporre al fuoco o a  
temperature elevate. Non utilizzare mai il modulo solare come coperchio di una  
lanterna insieme a una candela.

Smaltimento 
Questo prodotto non puo` essere smaltito nella spazzatura giornaliera ma deve essere 
reciclato nei punti di smaltimento specializzati.

 

Mode d‘emploi LMSP02NC

1.  Lumière solaire pour l‘extérieur. 
2.  Ne pas faire fonctionner la lumière dans son emballage. 
3.  Lampe pas échangeable. 
4.  Fonctionnement avec piles électriques.
5.   Le temps de chargement et d‘éclairage peut varier en fonction de I ‘intensité  

lumineuse du soleil. 
6.  Cette lumière n‘est pas un jouet. Tenir hors portée des enfants. 
7.  Ne jamais utiliser la lumière solaire en combinaison avec une bougie !
8.  Fonctionnement hors portée d‘animaux. 
9.  Bouton On/Off pour I ‘activation. 
10.   Appuyer une fois sur le bouton On/Off pour une intensité lumineuse maximale / 

appuyer deux fois pour une intensité lumineuse réduite.       
11.  Dès qu‘il est activé, I‘objet s‘allume automatiquement à la tombée de la nuit et se 

recharge à la lumière du soleil.

 

Risque de blessure
L’utilisation incorrecte des accus peut provoquer des blessures et dommages. Risque 
de blessures en cas d’incendie, d’explosion ou de fuite ! Ne pas démonter, écraser ni 
exposer au feu ou à des températures élevées. Ne jamais utiliser le module solaire 
comme couvercle de lanterne avec une bougie.

Traitement de déchets 
Ce produit arrivé en fin de vie n‘a pas sa place dans les ordures ménagères. A rendre 
dans les points de recyclage usuels pour appareils électriques et électroniques.

 


